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89

Ro Turco allora se ghe serra adosso

A cavallo, per veì de sobbacâro,

Ro Conte temme quello gran colosso,

E per no cazze o çærca de schivâro.

Gira e regira attorno a ciù no posso,

Aoura o çedde, aoura o çerca de toccâro;

Sempre con brilla in man dro sò cavallo:

Che in veritæ no mette zampa in fallo.


90

Comme un chi degghe batte uña gran Tôrre,

Intr'o mêzo d'un lago, o sciù d'un monte

Çærca tutte re stradde, e pœu recôrre

A tutti ri regîi. Così ro Conte

Che de chì, che de là sempre o ghe côrre,

Per offendero in pêto, o sciù ra fronte.

Ma za che lì o no pœu, çærca con spâ,

Tra maggia, e maggia arviseghe ra strâ.


91

Za o gh'ha fæto sciortî ra marça rossa,

Chi ha tento ro vestî da dô tre bande.

Lê l'è sarvo intr'o corpo, e intr'a cocossa,

E de sangue uña stizza o no ne spande.

Argante væ, che ra mariña ingrossa,

E ro venin ch'o l'ha, l'è così grande,

Ch'o tira corpi zu da desperaoù,

E ponte e taggi, ch'o ve pâ un scciappaoù.


92

Un taggio quello brutto Saraxin

O tirò a ro bon vêgio così forte,

Che se non era lesto l'Aquilin,

O ro mandava intr'o mezan dra morte.

Ma l'Angero chi gh'è sempre vexin,

Per questa votta ghe serrò re porte:

Perchè ben pronto o ghe stendè re braççe

Con fâ, che sciù ro scuddo o ghe piccasse.


93

Oh pensæ se a ro mondo ro Ferrâ,

Pœu fâ uña lamma così forte, e dura;

Chi resiste a côpella, e posse stâ

Con quella gran dro çe forte armadura!

In tenti peççi, o ghe ra fè sâtâ:

Che zenziggia intr'e moën l'impugnatura

Ghe restò; che ro Turco restò mocco,

E o disse: Tæ! se ghe son ciù, me tocco.


94

E za d'aveira rotta, lê se crede,

Sciù ro scuddo onde l'âtro ven defeizo,

Ro Conte lê assì vive in boña fede,

(Che l'Angero invisibile è desceizo,)

Ma quando dezarmaoù dro tutto o vede

Ro so nemigo, o resta lì sospeizo,

Stimando, che non posse êsse approvaoù,

De batte un Offiçiale dezarmaoù.


95

Vattene a piggia un'âtra, o vorræ dî:

Ma lascia stâ così, ro cœu ghe disse;

Che fœura de punì ro grand'ardî

L'è dezonò dri sò, se lê o morisse;

E così o se resciorve de finî

Per decoro commun, e o se ghe misse;

Ma in quello mentre ro treitô ghe lascia

Ro mañego dra spâ intr'uña ganascia.
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